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翻译技术的发展历程1



人类的进化历史

Source: https://readingraphics.com/book-summary-sapiens/



媒介的进化历程

Source: https://pizzaforlifecom.wordpress.com/2016/08/15/first-blog-post/



翻译自动化分类

来源：https://www.semanticscholar.org/paper/The-adoption-of-computer-aided-translation-tools-by-Granell-Zafra/0a2a2a442409d04aaefa62ffc41b2cc6d18b85ff



人工智能的三大要素

来源：https://developer.aliyun.com/article/1088624



ChatGPT 的崛起



ChatGPT 的崛起



大语言模型

来源：https://arxiv.org/pdf/2108.07258.pdf



大语言模型进化树

来源：Zhao, Wayne Xin, et 
al. "A survey of large 
language models." arXiv 
preprint arXiv:2303.18223 
(2023).







GenAI 应用全景图



GenAI 对知识生产的影响



外研 AIGC  https://aigc.unipus.cn



翻译能力理论模型

研究回顾
2



PACTE 2003 翻译能力模型



Göpferich 2009 翻译能力模型



EMT 翻译能力模型



王华树 王少爽 2016



Robert et al. 2017 

参见：lsabelle S. Robert, et al. Towards a model of translation revision competence. The Interpreter and Translator Trainer, 2017(1): 1-19.



王少爽 覃江华 2018

参见：王少爽，覃江华. 大数据背景下译者技术能力体系建构[J]. 外语电化教学，2018（1）：90-93.



冯全功 刘明 2018

参见：冯全功,刘明.译后编辑能力三维模型构建[J].外语界,2018(3):55-61.



王华树 刘世界 2022 

参见：王华树,刘世界.人工智能时代机器翻译译后编辑能力探究[J].中国科技翻译,2022(4):21-24.



基于翻译资源的

翻译实践类型分析
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翻译技术赋能观

来源： https://pamdidner.com/humans-vs-machines-content-marketing/ 
             https://az-robotics.com/how-many-jobs-are-replaced-by-robots/ 



翻译技术的本质

Technology as extension of human faculties (P. Brey).

技术是人类能力的延伸和拓展。

技术旨在解决人类生活实践中的现实问题。

翻译技术是人类翻译能力的延伸和拓展，旨在为人类译
者进行赋能。



翻译的基本问题

语言内问题 语言外问题

歧义性

干扰性

非对称性

背景知识

文本格式

流程管理



翻译的三种模态（李瑞林 2020）

翻译操作
调和式（mediated）翻译针对歧义性问
题和干扰性问题，运用关联知识作出合理
判断和决策。

嵌入式（embedded）翻译是对先验共识
性翻译成果的再利用。

绝对式（radical）翻译主要针对非对称
性问题，生成填补认知空缺的解决方案。

参见：李瑞林. 应用译学的学术前提与框架重构[J]. 中国外语, 2020(6): 90-96.



翻译实践的三种类型



现代译者的

知思行能力模型构建4



译者的查选管翻译能力模型



翻译技术的本质

翻译技术是人类翻译能力的延伸和拓展，旨在为人类译
者进行赋能。

翻译技术工具的本质在于增强人类译者的搜索、决策和
管理（查选管）能力。



iTranslate 计算机辅助翻译教学与实践平台



iTranslate 计算机辅助翻译教学与实践平台



iTranslate 计算机辅助翻译教学与实践平台



ChatGPT 翻译模式



ChatGPT 翻译模式



基于大语言模型的智能翻译平台



知思行翻译能力体系模型



布鲁姆教育目标分类法

参见：Drew, C. (April 24, 2023). 119 Bloom’s Taxonomy Examples. Helpful Professor. https://helpfulprofessor.com/blooms-taxonomy-examples/



智能翻译素养的概念框架



GenAI 时代译者的多重角色



GenAI 翻译教学体系



GenAI 翻译教学体系



GenAI 翻译教学体系



结  束  语5



结束语

人的本质就是

人的无限的创造活动。



结束语

AI will not replace you, 

but the person using AI will.

AI will not replace you. 

It will make you more valuable.
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